
December 3, 2023 First Sunday of Advent, Cycle B 3 de diciembre de 2023 Primer Domingo de Adviento, Ciclo B 

Mass Intentions /Intenciones de Misa  
 

Saturday       12/02     5:30pm     Octavio Santos BD 
Sunday         12/03     9:00am      +Lupe Meza , +Timothy Loyd Underwood 
                                   12:00pm     +Hector  Juarez 
                                                      +Nestor Gallegos +Daniel Gallegos 
                                                      +Abdon Rodriguez  
                                                      +Maria Rosario Calvillo +Martin Trujillo   
                                     1:30pm      Our Parishioners  
Tuesday         12/05     9:00am      +James & Kathryn Walker 
Wednesday    12/06    6:00pm       
Thursday        12/07    7:00pm       Sara Avilés 
Friday             12/08    6:00pm       
 1ST COLLECTION               2ND COLLECTION   
November 26:$3032     November    26:  Catholic Charities $1341 

December  03:$              December      03: Social Ministries $                     
December   10:$               December      10: Building Fund     $ 
December  17:$              December      17: Building Fund     $ 
December  24:$              December      24: Building Fund     $ 
December    31:$              December      31: Retired Religious $ 
                                      BUILDING DEBT: $743,591.28  
 
Food Sales– Goes towards Building Fund Monthly 
Cursillistas  $   
St,Jude Group  $                                 MONTHLY PAYMENT: $ 7,100 
United in Faith  $             
Ushers               $       
VOTIVE CANDLE OFFERING— November  $186 
 

TODAY’S READINGS/ Lecturas de Hoy 
 
First Reading\Primera Lectura:Isaiah 63:16b-17,19b;64:2-7 
Isaiah prays for the Lord’s forgiveness of the people.  
 
Responsorial Psalm:/Salmo Responsorial: Psalm 80:2-3,15-16,18-19 
A prayer for the Lord’s protection  
 
Second Reading/Segunda lectura: 1 Corinthians 1:3-9 
Paul gives thanks to God for the faith of the Corinthians.  
 
Gospel Reading/Lectura del Evangelio: Mark 13:33-37 
Jesus warns his disciples to be watchful so that they will be ready when the Son of Man 
comes.  
 

Readings of the week/Lecturas de la Semana 
 
02Saturday/Sabado  Dn 7:15-27  
 
03Sunday/Domingo   First Sunday of Advent 
                                      IS 63:16B-17, 19B; 64:2-7  
04Monday/Lunes  Is 2:1-5  
 
05Tuesday/Martes  Is 11:1-10  
 
06Wednesday/Mierocles   Is 25:6-10a  

 
07Thursday/Jueves   Memorial of Saint Ambrose, Bishop and Doctor  
                                     of the Church  Is 26:1-6  
 
08Friday/Viernes   Solemnity of the Immaculate Conception of the Blessed Vir-
gin Mary  Gn 3:9-15, 20  
 
 

 
 

 
 

Background on the Gospel Reading 
   Today we begin the season of Advent, which marks the start of a new liturgical year for 

the Church. The readings for Sunday Mass are arranged on a three-year cycle. Each year 
features a different Gospel—Matthew, Mark, or Luke. Readings from the Gospel of John are 
interspersed throughout all three years. With this year’s first Sunday of Advent, we begin 
Cycle B of the Lectionary, which focuses our attention on the Gospel of Mark. This week and 
next week, our readings from Mark’s Gospel present two important Advent themes: the 
Lord’s return at the end of time and John the Baptist’s preparation for Jesus. 
   Today’s Gospel is taken from the end of Mark’s Gospel, the chapter that immediately 
precedes Mark’s account of Jesus’ Passion. Having been questioned repeatedly by the 
scribes and the Pharisees, Jesus is now questioned by his disciples—Peter, James, John, 
and Andrew—who want details about his prediction of the destruction of the Temple. Jesus 
answers with many warnings about the difficulties that the disciples will face. 
   Today’s passage comes at the conclusion of Jesus’ warnings to his disciples. Jesus em-
phasizes the need for watchfulness. The Son of Man will come without warning; only the 
Father knows the exact hour. The disciples must not be caught unprepared when this time 
comes. 
   Scholars believe that Mark’s Gospel was written around the time of the destruction of 
Jerusalem by the Romans in A.D. 70. Mark’s audience consisted of Christians who were 
living in difficult social and political times, times of conflict. They were likely beginning to face 
persecution as followers of Jesus. In this difficult time, it helped to recall that Jesus had 
foretold of such difficulties. Early Christian communities took courage from Jesus’ warning to 
remain alert and watchful, and they found in his words a way to persevere through suffering. 
   Today’s Gospel reminds us that Advent is about more than our preparation for the 
Church’s celebration of Christ’s birth at Christmas. Advent is also about preparing ourselves 
for Christ’s return in glory at the end of time. Like the disciples and the faithful in Mark’s 
community, we must also stay alert and watchful. Our faithfulness to God, through the good 
times as well as the difficult times, shows us to be ready for the coming of the Son of Man 

       Antecedentes sobre la lectura del Evangelio   
       Hoy comenzamos el tiempo de Adviento, que marca el inicio de un nuevo año 
litúrgico para la Iglesia. Las lecturas para la Misa Dominical se organizan en un 
ciclo de tres años. Cada año presenta un Evangelio diferente: Mateo, Marcos o 
Lucas. Las lecturas del Evangelio de Juan se intercalan a lo largo de los tres años. 
Con el primer domingo de Adviento de este año, comenzamos el ciclo B del Lec-
cionario, que centra nuestra atención en el Evangelio de Marcos. Esta semana y la 
próxima semana, nuestras lecturas del Evangelio de Marcos presentan dos temas 
importantes de Adviento: El regreso del Señor al final de los tiempos y la prepara-
ción de Juan el Bautista para Jesús. 
     El Evangelio de hoy se ha tomado del final del Evangelio de Marcos, el capítulo 
que precede inmediatamente al relato de Marcos de la Pasión de Jesús. Habiendo 
sido interrogado repetidamente por los escribas y los fariseos, Jesús es cuestiona-
do por sus discípulos—Pedro, Santiago, Juan y Andrés—quienes quieren detalles 
sobre su predicción de la destrucción del Templo. Jesús responde con muchas 
advertencias sobre las dificultades que los discípulos enfrentarán. 
   El pasaje de hoy llega a la conclusión de las advertencias de Jesús a sus 
discípulos. Jesús enfatiza la necesidad de vigilancia. El Hijo del Hombre vendrá sin 
advertencia; solo el Padre conoce la hora exacta. Los discípulos no deben ser 
atrapados sin estar preparados cuando llegue este tiempo. 
   El pasaje de hoy llega a la conclusión de las advertencias de Jesús a sus 
discípulos. Jesús enfatiza la necesidad de vigilancia. El Hijo del Hombre vendrá sin 
advertencia; solo el Padre conoce la hora exacta. Los discípulos no deben ser 
atrapados sin estar preparados cuando llegue este tiempo. 
   El Evangelio de hoy nos recuerda que el Adviento es más que nuestra prepara-
ción para la celebración del nacimiento de Cristo en la Iglesia en Navidad. El Ad-
viento también se trata de prepararnos para el regreso de Cristo en gloria al final 
de los tiempos. Al igual que los discípulos y los fieles en la comunidad de Marcos, 
también debemos permanecer alertas y vigilantes. Nuestra fidelidad a Dios, tanto 
en los buenos tiempos como en los tiempos difíciles, nos muestra estar prepara-
dos para la venida del Hijo del Hombre 
 
    
 
 
 
 
 
   
 

Asistencia a víctimas: Si es víctima o conoce a una víctima Si usted sabe o sospecha que un adulto menor o vulnerable está siendo abusado o está en peligro, informe inmedia-
tamente a la policía estatal/local o al Departamento de Servicios de Familia y Protección de Texas al (800) 252-5400 o txabusehotline.org. Cualquier caso actual o pasado de 
abuso que involucre al personal de la Iglesia también debe ser reportado también al coordinador de asistencia a víctimas de la Diócesis de Tyler al (903) 266-2159 o  
vac-dioceseoftyler.org. 
Victim Assistance: If you are a victim or know a victim If you know or suspect that a minor or vulnerable adult is currently being abused or is in danger, immediately report it to 
state/local law enforcement or the Texas Department of Family and Protective Services at (800) 252-5400 or txabusehotline.org. Any current or past cases of abuse involving 

Church personnel should also be reported to the Diocese of Tyler victim assistance coordinator at (903) 266-2159, vac@dioceseoftyler.org. 

DECEMBER/diciembre 
For persons with disabilities 

We pray that people living with disabilities may be at the centre of 
attention in society, and that institutions may offer inclusive pro-

grams which value their active participation. 
 

 for Persons with Disabilities  Rezamos para que las personas con 
discapacidad puedan estar en el centro de atención de la sociedad, y 

que las instituciones puedan ofrecer programas inclusivos que  
valoren su participación activa. 

 
 

 
December 8th—Solemnity of the  
Immaculate Conception/Solemnidad de la  Inmac-
ulada Concepción 
(Patronal Feast Day of the United States of Ameri-
ca)Holy Day of Obligation/(Día de fiestas patron-
ales de los Estados Unidos de América)Día Santo 
de la Obligación 
Dec. 8th feast of immaculate conception                                         
Dec. 7th vigil mass in Spanish 7pm 
Dec. 8th feast mass 9 am & 6 pm English, 
        7 pm Esp 
Office will be closed 12/08/23 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

December 9th there will be a Pot Luck                          
OLOS Christmas Party after 5:30 Mass / 
habrá una fiesta de Navidad Pot Luck 
OLOS después de la misa de las 5:30 
 
December 10th—Our Lady of Guadalupe 
Festival 
Dec. 10th second Sunday of advent  

 9 am English 12 noon Spanish  
         (no 1:30 pm mass)     
Procession of virgen de Guadalupe & festival 
Dec.11th advent penance service 6 pm to 8 pm 
(confession) 
Dec 12th feast of virgen de Guadalupe  
  
12 am Las Mañanitas – rosary – misa  
7 pm misa de fiesta de virgen de Guadalupe 

 
December 16th—Beginning of  Posadas 
 
December 25th– Christmas Day 
Office will be closed  
12-22 thru 12-26 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 

 

PRAY FOR THE PEOPLE OF OUR PARISH/OREMOS POR LAS PERSONAS DE LA PARROQUIA 
Speddy Peacock   Tony Caruana  John Caruana  Myriam Drury   Maria Emilia Lamadrid    Lorenza Torres   Franco Torres  Christy Santos  Milagros Santos  

Fannye Meador   Sonia Loyola    David Abell   Debbie Mahaler  Wendy O’Maine    Juana Carmona    Rita Bobbitt Boone   
Berry Boone  Keith & Rosie Sotelo  Virginia Barefield  Gabriela Servin  Edgar Rodriguez    Buddy McCrary   John Caruana   Mason Cudd    

Dusty Speck Baxter  Triny Bolaños  

Please Pray for each Parish Family going through Difficulties 
Pray for the men and women in the military/oremos por nuestros hombres y mujeres en las Fuerzas Armadas 

Benjamin Villegas    Carlos Villegas  Michael Dillon  Martin Cazares JR.  Angel de la Luz   
 Ruben, Marisol, Angelica,Carolina,Maria Isabel, Isaac Landin 



      Diocese of Tyler 

OUR LADY OF SORROWS CATHOLIC CHURCH 
1023 Corinth Road, Jacksonville, TX 75766 

903-586-4538 –follow us on face book 

Www.oloschurch.com~email:secretary@oloschurch.com 

OLOS Mass Schedule– Horario de Misas 
WEEKEND / FIN DE SEMANA 

 

Saturday / sábado 5:30PM (Eng) 
Sunday / domingo 9:30AM (Eng), 12:00PM (Span) 
   1:30PM (Span) 

WEEKDAY / DIAS DE SEMANA 
 

Tuesday / martes  9:00AM (English) 
Wednesday / miércoles 6:00PM (English) 
Thursday / jueves  7:00PM (Spanish) 
Friday / viernes  6:00PM (English) 
 

OLOS Confessions / Confesiones 
Friday / viernes 6:30PM—7:30PM 
Saturday / sábado 4:00PM—5:00PM 
 

OLOS Holy Hour / Hora Santa 
Fridays / viernes 6:30PM—7:30PM 
 
 
MINISTRY TO THE SICK, HOME BOUND & NURSING 
HOMES  & FOR BLESSINGS:  Please call the office  
903-586-4538 to Schedule the visit. If you have someone 
in the Hospital call Fr. Jay Lucas—903-918-6665. 
 
SOCIAL MINISTRY : OLOS FOOD PANTRY  
EVERY THURSDAY 10 AM - 1PM. 
 

Welcome New Parishioners! 
We invite you to become a part of the parish 
by registering. Cards are available in the 
narthex of the Church or in the Parish office. 
Also, please advise us of any change of  
address or phone number. Thank you! 
 

¡Bienvenidos nuevos feligreses! 
Los invitamos a ser parte de la parroquia  
inscribiéndose. Las tarjetas están disponibles 
en el nártex de la Iglesia o en la oficina  
parroquial. Además, por favor avísenos de 
cualquier cambio de dirección o número de 
teléfono. ¡Gracias!  
  

Pastoral Staff / Personal Pastoral 
Fr. Jayaseelanraj Lucas, Pastor 

Cell 903-918-6665, Email: jay.lucas@catholictyler.org 
Juventino Torres, Permanent Deacon 

 
Office Secretary /Secretaria de oficina   

Martha Juarez  903-586-4538 
secretary@oloschurch.com 

 
Office Hours / Horas de oficina 

Tuesday-Friday, 9:00AM—2:00PM 
Martes a viernes de 9:00AM a 2:00PM 

Office closed from 11:00—11:30 
 

Faith Formation / de Catequesis 
Yvette Stabbs: Sacramental Preparation/RCIA 

Wednessday - 6:30 to 7:30 PM 
Alejandra : Faith Formation / Doctrina 

Sunday - 10:45 to 11:45AM 
Secretary@oloschurch.com 
Baptism Classes in Spanish 

First Monday of the month / Primera Lunes de mes  
6:30 PM at Parish Hall 
Marriage / Matrimonio 

Talk to the priest 6 months before wedding day. 
Hable con el sacerdote 6 meses antes del día de la boda. 

 

Meetings 
PARISH PASTORAL COUNCIL 

1st Tuesday of the month @ 6:30 pm 
 

PARISH FINANCE COMMITTEE 
2nd Wednesday after the end of each quater @6:30pm 
 

HISPANIC MINISTRY COMMITTEE 
3rd Thursday of the month @ 7:30pm 
 

KNIGHTS OF COLUMBUS 
1st Wednesday & 3rd Wednesday(officers) @ 6:45pm 
 

OLOS Ladies Group 
2nd Monday of the month @ 6:00 pm 

 
JOVENES Y ADULTOS POR CHRISTO 

Every Sunday @ 3:30pm & Thursday @ 7pm 

Youth Group 
Every Wednesday @ 6:30 

The Gabriel Project  
In the Diocese of Tyler  

If you are pregnant and need help,  
please call our toll free hotline  

888-300-5112 
Our mission is to respect all life— at every age, in every 

circumstance. This means we are profoundly committed not 
only to your unborn child, but to you, the mother.  

www.gabrielprojecteasttexas.org  
Gabrielprojecteasttexas@gmail.com 

   Use your phone camera to scan     
   this QR code and like the OLOS  
   Facebook page. 

 

Use la cámara de su teléfono para  
escanear este código QR e indicar que le 
gusta la página de Facebook de OLOS. 

Support the Businesses that Support Our Community! 
¡Apoyen los negocios que apoyan nuestra comunidad! 

Mental Health & Substance Use Resources 
Hotlines 

National Suicide Prevention—988 
Andrew’s Center Crisis Hotline 1-877-934-2131 
903help crisis line 903-251-4988 
Social Service Hotline 211 
Crisis Text Line— text 741741 
East Texas Crisis Center 903-595-5591 
Handup Network Hotline 903-533-9721 
Texas Abuse Hotline 1-800-252-5400 


